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Sifona, 17 Februarie st. v.
(§.) în Germania s’au petrecut în 

timpul din urmă unele evenimente de 
o importanţă deosebită atât pentru im
periul întreg, cât şi pentru străinătate, 
care trebue sé privească cu luare aminte 
la toate mişcările ce se produc în sinul 
naţiunii germane devenite astă<Ţ condu
cătoare pe continentul european.

Ordinele împăratului Wilhelm cu 
privire la regularea cestiunii lucrătorilor 
pe calea unei conferenţe internaţionale, 
alegerile generale pentru dieta imperială 
şi soirile răspândite despre apropiata re
tragere a cancelarului imperiului, a prin
cipelui de Bismarck, sünt tot atâtea eve
nimente, care s’au urmat unul pe altul 
şi care poate tocmai de aceea stau în 
cea mai strînsă legătură unul cu altul.

Pentru Germania, unde sönt atâtea 
fabrici şi atâtea mine de deosebite me
tale şi unde lucrătorii formează o însem
nată clasă de cetăţeni, cestiunea lucră
torilor e o cestiune de vieaţă şi dela 
resolvai’ea ei favorabilă atîrnă în mare 
măsură bunăstarea imperiului german şi 
asigurarea desvoltării lui pacinice în 
toate direcţiunile vieţii publice.

Pentru regularea acestei ceşti uni 
s’au fost făcut în deosebite rînduri fel 
de fel de încercări, dar’ acele totdea
una au rămas zadarnice din causă, că 
cancelarul imperiului, a cărui voinţă era 
aşa (Ţcend singură normativă în toate 
afacerile publice ale imperiului german, 
se părea a nu voi, ca scutirea lucrăto
rilor să se întâmple pe cale legislativă 
şi, ceea-ce neapărat trebuia să urmeze, 
în contul patronilor, al fabricanţilor şi 
al proprietarilor de mine.

Principele de Bismarck a urgeat 
de mai multe-ori asigurarea lucrătorilor 
ín cas de boale, de accidente, de in
validitate şi de bătrâneţe, dar’ a respins 
totdeauna fără nici o reservă amestecul 
puterii statului şi al legislativei în ceea- 
ce privesce raporturile dintre patroni şi 
lucrători. El a combătut obligativitatea 
repausului de Dumineca şi nu odată a 
declarat, că acela, care lucrează şepte 
(Ţie, câştigă mai mult ca acela, care 
lucrează numai şese (Ţie Pe săptămână. 
Cu un cuvânt, el aproape în fiecare an 
a făcut să cacj.ă toate proiectele majori
tăţii conservatoare-clericale, spriginite în 
urmă şi de social-democraţi şi de libe
rali, care cu toţii cereau scutirea lucră
torilor prin anumite legi votate de le
gislativă şi sancţionate de monarch.

Iniţiativa ce tinărul împărat al Ger
maniei a luat-o în această afacere a 
trebuit deci să surprindă în mare mă
sură atât pe cercurile lucrătorilor din 
Germania, cât şi pe lumea politică din 
afară, pe deoparte pentru-că împăratul

FOITA „TRIBUNEI.
Ca ieri şi at^i____

Ca ieri şi a<h te am aşteptat 
Pe la apus de soare

Sé treci, dar’ nu te-ai arétat, 
în mecj de iarnă floare.

Să treci şi acji precum treceai 
Cu mersul legănat,

Cu ochii mari, cu pér bălaiu,
Tu chip neasemănat.

Dar’ clipele ca veacuri trec 
Şi noaptea greu se lasă;

Că eu mé mistuiu de-al téu dor, 
Ţie ce mult îţi pasă ?!

lo a n  P o p o v ic i.

0 strîngere de mâna.
Schiţă de . . .  r . . .

L iv ié i .

Când păşii în sală, balul s’a fos început. 
Şi aşa cum intrai deodată, varietatea costume
lor şi frumseţa damelor mé loviră aşa de tare 
la ochi, încât la îneeput nu putui distinge 
aproape nimic. în scurt după aceea începui 
a privi cu atenţiune la părechile ce treceau

se părea a proclama un program, pe 
care cancelarul de fer ’l-a combătut cu 
stăruinţă ne mai pomenită timp de 
aproape 20 de ani, pe de altă parte pen- 
tru-că a pus cestiunea pe teren in
ternaţional şi la aparenţă fără concur
sul principelui de Bismarck, a căruia 
iscălitură pănă acum cel puţin nu putea 
să lipsească de pe nisce acte atât de 
importante, precum sünt pomenitele or
dine împărătesei.

Părerile ce ’şi-le formau oamenii 
despre acest pas al împăratului Wilhelm 
erau foarte variate. Unii susţineau, că 
tinărului şi energicului monarch ’i-a 
succes a se emancipa de sub influenţa 
principelui de Bismarck şi, spre a da 
despre aceasta doveŢi eclatante, ’şi-a 
ales tocmai cestiunea lucrătorilor, o ce
stiune pentru sine destul de poporală şi 
prin urmare şi potrivită a. stîrnl sim
patiile celei mai asuprite, dar’ totodată 
foarte însemnate clase a poporaţiunii. 
Alţii îl aduceau în legătură cu alegerile 
ce erau la pragul uşii şi erau şi scep
tici de aceia, care credeau, că ne aflăm 
în ajunul unui răsboiu mare şi împă
ratul german voia să se asigureze în 
contra mişcărilor interne ce le-ar pută 
produce lucrătorii în caşul unei even
tuale răsboiri a Germaniei cu Francia 
sau cu Rusia.

Noi credem, că părerile unora ca 
şi ale altora sflnt greşite şi, mai ales 
după soirile sosite în urmă, nu s’ar pută 
deloc admite, ca între împăratul Wil
helm şi actualul seu cancelar, în a cărui 
şcoală a crescut în sfîrşit tinărul îm
părat, să se fi iscat neînţelegeri, care 
ar pută determina pe principele de 
Bismarck să se retragă dela conducerea 
afacerilor publice. Repăşirea lui dela 
postul unui ministru de finance în 
Prusia şi intenţia, de a depune şi funcţia 
de ministru-preşedinte, e de a se atribui 
vîrstei lui înaintate şi dorinţei, de a se 
desărcina precât se poate, pentru-ca cu 
atât mai uşor să se poată pune în ser
viciul afacerilor mai mari şi mai im
portante ale politicei externe. Şi mai 
ales, dacă ordinele împăratului Wil
helm erau emise fără consimţământul şi 
aprobarea lui, de atunci şi pănă astăzi 
el nu se mai putea menţină în posiţiu- 
nea sa şi trebuia imediat să-’şi ceară 
dimisiunea.

Acest lucru nu s’a întâmplat. Şi 
nu am înţelege deloc, cum ar fi fost 
menite ordinele împărătesei a influinţa 
şi asupra alegerilor generale, deoare-ce 
acele erau mai mult potrivite de a în- 
curagia pe lucrători şi de a aţîţa focul 
social-democraţilor. Dovadă chiar resul- 
tatul alegerilor, în urma căruia socia
liştii au câştigat mai multe mandate 
chiar în capitala imperiului şi au încă

d'ânsând pe dinaintea mea, şi résuflarea-’mi 
devenia din ce în ce tot mai înceată.

Da! îmi devenia, căci frica, că ea nu 
va fi acolo, mé cuprinse deodată şi mé pătrunse 
aşa de tare, că începui a tremura.

Dar’ eată-o cum trece la braţul unui 
tinér! Ea mé vede şi, în treacăt, eu obser
vai, cum pe buzele sale se ivi deodată un 
suris. Ah, şi acel suris mé încăldi, îmi făcu 
atât de bine, încât frica fugi dela mine şi în 
pieptul meu se născu deodată dorul de a o 
vedé în braţele mele şi de a sbura alăturea 
cu ea la accentele melodice ale musicei ce 
cânta atât de frumos.

Şi era atât de încântătoare cu pérul seu 
blondin, cu faţa sa dulce, cu ochii sei senini, 
îmbrăcată în un costum atât de potrivit ta
liei sale bine făcute, încât o vieaţă întreagă sé 
fi tot stat sé o privesci; şi eu o admiram. 
Şi nu eram numai eu singur, care o admiram, 
nu eram numai eu singur, care dóriam sé 
dansez cu ea, ci ca albinele în giurul unui ca- 
liciu dulce şi plin de miere, aşa grăbiau şi 
e învîrtiau toţi în giurul ei.

Şi în mijlocul acestei cete de admiră- 
tori, eu, o persoană neînsemnată, eram acela, 
care aveam toate favorurile e i; eu erarft acela, 
care mé împărtăşiam din toate graţiile e i; eu 
eram alesul ei. Şi când lipită de pieptul meu 
treceam mestecându-ne prin părechile ce ju
cau, nu cred sé fi fost ochiu, care sé nu mé 
invidieze, care sé nu dorească a fi în locul 
meu. Şi atunci mé simţiam atât de fericit,

prospecte, de a-’şi îruulţl mandatele după 
sâvîrşirea balotagiilor, ceea-ce nu putea 
să fie nici în interesul monarchulni, nici 
în interesul guvernului central.

După seriositatea, cu care a urmat 
publicarea ordinelor din cestiune, şi după 
urgenţa, cu care s’a efectuit invitarea 
celoralalte puteri interesate la resolvarea 
afacerii, pusă acum pe teren interna
ţional, trebue să presupunem, şi credem 
că nici nu ne înşelam în presupunerea 
noastră, că împăratul Germaniei a fost 
condus singur numai de idei umanitare 
şi prin pasul ce ’l-a întreprins nu voesce 
altceva, decât scutirea unui element ce
tăţenesc, care are şi el dreptul de a se 
bucura de toate favorurile ce statul le 
acoardă supuşilor sei.

Şi deoai-e-ce soartea lucrătorilor nu 
e cu mult mai bună în Germania ca 
bună-oară în Francia, în Anglia, în 
Elveţia ori în Austria, unde s’au luat, 
ee e drept, măsuri pentru scutirea lu
crătorilor, dar’ unde cu toate aceste 
desele greve ale acelora sünt o adevărată 
calamitate, împăratul a aflat de bine a 
pune cestiunea pe teren internaţional, 
punându-se prin aceasta în armonie cu 
un curent poporal nu numai în Ger
mania, dar’ în întreaga lume civilisată.

Seim, că Elveţia a fost luat mai 
înainte iniţiativa pentru regularea ace
stei ceşti uni şi a fost şi convocat o 
conferenţă internaţională pe 5 Martie la 
Berlin. în faţa proiectului împăratului 
german însă, ea a renunţat la această 
conferenţă şi se va representa împreună 
cu celelalte puteri invitate la conferenţă 
din Berlin, care va fi numai o confe
renţă de experţi, şi va trece în confe
renţă diplomatică numai după-ce se vor 
fi aflând elementele trebuincioase, spre 
a pută resolva cestiunea şi pe cale di
plomatica.

Să sperăm resultatele cele mai bune 
dela această conferenţă şi o spunem 
fără sfieală, că dacă pasul împăratului 
german va fi încoronat de succesele 
aşteptate şi mai ales va contribui la 
înăbuşirea socialismului revoluţionar, el 
’şi-a câştigat merite neperitoare pentru 
întreaga omenime.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  17 Februarie st. v.

Din parlamentul maghiar.
în şedinţa de alaltăieri a dietei din 

Budapesta s’a continuat desbaterea asu
pra legii de appropriaţiune. Primul orator 
a fost Géza M e 1 c z e r, care a făcut o 
aspră judecată politicei dlui Tisza. După 
el a vorbit August P u l s z k y ,  care, 
luând în apărare majoritatea casei, a 
încercat să expiice colosala încurcătură

eram atât de extasiat, încât nu-i mirare, că 
în creerii mei se născu ca un fulger cugetul: 
o, de aş muri aşa în braţele ei, de aş muri 
acum în momentul acesta, căci cine seie, 
poate nici-odată aşa de fericit nu voiu 
mai fi . . .

Nu înţelegeam ínsé, de ce vorbesce cu 
mine atât de serioasă, de ce e aşa de tăcută, 
de ce-’mi réspunde aşa de scurt; nu înţele
geam cu atât mai vîrtos, cu cât vedeam, că 
cu alţii e altcum.

Oh, şi dacă ea ’şi-ar fi uitat de mine, 
dacă chipul meu, toată fiinţa mea, ar fi de
venit pentru dînsa chipul unui străin, atunci, 
oh atunci, eu aş fi părăsit balul, m’aş fi dus 
departe, unde sé nu mai aud accentele musicei, 
care ’mi-ar fi făcut atunci atâta réu; m’aş fi 
dus şi, învins de disperare şi sdrobit de du
rere, m’aş fi culcat în neaua ce scârţâia sub 
picioare, ca sé îngbieţ pănă dimineaţa şi ei 
se-’i fie drept suvenire de bal — moartea mea.

Dar’ cu toate aceste, eu toate-că îmi 
propusei a o întreba de causa acestei réceli, 
cu toate aceste, <Ţc, un fel de sfieală mé reţinu 
de a-’mi deschide gura, un fel de simţâmânt 
ce mé făcu şi pe mine deodată serios, tăcut şi 
posomorit.

— Domnişoară, — <Ţsei eu fine, 
apăsând pe acest cuvânt cu propus, — de ce 
eşti aşa de serioasă? De ce nu mé învredni- 
cesci nici batér cu o privire?

— Nu sânt serioasă, cum sé te privesc? 
— răspunse ea cu o voce ce tremura. Şi

de noţiuni, în toiul căreia oposiţia vede 
în dreptate nedreptate, în lucruri glo
rioase fapte condamnabile şi crede, că 
luptă o luptă personală în contra mi- 
nistrului-preşedinte, precând în realitate 
ea combate tot numai un singur prin
cipiu. Oratorul a condamnat cultul lui 
Kossuth şi a ilustrat adevăratele rapor
turi dintre Coroană şi naţiune. Intere
santă a fost combaterea a.firmaţiunii opo- 
siţiei moderate, ca-şi-când guvernul ar 
fi acceptat într’aceste programul ei, şi pa
ralela ce a făcut-o între tendenţele lui 
Horánszky şi soţii şi între conducătorii 
revoluţiunii franceze. Robiespierre, a (Ţs 
dl Pulszky, încă a mers atât de departe 
cu denunciaţiunile, încât s’a proscris 
în sfîrşit pe sine însuşi. Partidul liberal 
’l-a distins pe Pulszky pentru acest ple- 
doar cu ovaţiuni lungi. După o pausă 
deputatul B e ö t h y  a început să-’şi bată 
joc de antevorbitor şi a spus, că mi- 
nistrul-preşedinte are o adöncä aver
siune faţă cu revoluţiunea franceză. 
Scene turbulente s’au iscat, când dl 
P u l s z k y  s’a încercat să dovedească 
oposiţiei, că nu el a fost de vină, că a 
trebuit să se despărţească de ea. C s a t á r  
a delectat apoi publicul de pe galerie 
cu fel de fel de nostimade. Şedinţa s’a 
ridicat la 2 oare d. a. Prenotat a 
mai rămas numai baronul Ivor K a as.

Evenimentele din Bulgaria.
Descoperirile, pe care le face comi- 

siunea instituită cu cercetarea afacerii 
majorului Paniţa, se fac tot mai com
promiţătoare pentru Rusia. în primul 
nostru de Joi am spus, că chiar şi în 
cercurile oficiale din Petersburg se ad
mite, că anumiţi corifei panslavisti sünt 
într’o măsură oare-care amestecaţi în 
comploturile din Bulgaria. Acum însă, 
după informaţiunile ce se străeură în 
publicitate, nu se tractează numai de 
anumiţi corifei, ci de î n s u ş i  g u v e r 
nu l  r usesc .  Dacă actele de cercetare 
în realitate constată, — ceea-ce ’i-se îm- 
părtăşesce (Ţarului „Kölnische Zeitung“, 
— eă soţii de complot ai majorului 
Paniţa au cerut dela guvernul rusesc 
trimiterea unui general, care, după-ce 
va fi succes conjuraţia şi după alun
garea principelui şi a lui Stambuloff 
ar fi avut să iee în mână conducerea 
ţerii, dacă mai departe e adevărat, că 
guvernul rusesc în adevăr a şi trimis 
un general în Bulgaria, care se afla pe 
cale spre Sofia, — aceasta invoalvă par
ticiparea guvernului rusesc la complo
tul făurit în contra principelui Ferdi
nand şi a guvernului bulgar. Dacă cer
cetarea va scoate în faptă la lumină 
faptele aceste şi dacă guvernul din 
Sofia va şi avă curagiul cuvenit, de a 
le da publicităţii, se poate cu drept cu-

această voce, acest réspuns mé puse tot mai 
mult pe gânduri.

— Cum sé nu fii serioasă? Şeii, cât de 
dulce mé priviai altădată, cu câtă bunăvoinţă 
îmi réspundeai, şi acum, acum. . .

— Şi acum sânt tot ca atunci.
— Nu se vede, ai ceva ce nu voesci a-’mi 

descoperi. De ce nu-’mi spui, de ce nu-’mi 
vorbesci, de ce mé faci atâta sé sufer ?

— Nu te fac! — îmi reflectă ea earăşi 
cu un fel de mănie, dar’ eu toate aceste eu 
băgai de seamă, că şi acum vocea îi tremura 
tot mai mult şi timbrul versului seu era atât 
de nenatural; şi toate răspunsurile scurte ce 
’mi-le dădu, le exprimase întocmai ca şcolarul 
ce (jice de rost o lecţiune ce a învăţat-o fără 
de a o pricepe.

Ce s’a putut întâmpla în vieaţa acestei 
copile, pe care eu atâta o iubesc şi care ţinea 
odată atâta la mine ? Eu nu-’mi puteam deloc 
da seamă, nu-’mi puteam deloc explica această 
schimbare, ori cât mé sforţam.

Şi aşa cuprins de o grozavă durere, de 
un fel de curiositate ce te seacă, mé lăsai pe 
un divan şi mé cufundai în gânduri, fără de 
a băga de seamă la aceea, dacă cineva mé 
privesce, sau dacă toţi trec indiferenţi pe di
naintea mea.

Şi sute de sute de gânduri treceau şi se 
petreceau prin capul meu, care de care mai 
bizare şi mai torturătoare, când deodată vocea 
ei mé trezi din neliniştea, de câre eram cu
prins.

vént (Ţce, că guvernul rusesc lucrează 
contrar principiilor, pe care le-a pro
clamat cu privire la atitudinea lui faţă 
cu Bulgaria. în caşul acesta nu numai 
guvernul, dar’ însuşi Ţarul Alexandru 
rămâne greu compromitat.

Din Sof i a  se depeşează cu data 
de 27 Februarie n. : După-ce în aface
rea majorului Paniţa s’a constatat ame
stecul străin, ministrul Stambuloff, în 
convorbirile sale cu deosebite persoane, 
a lăsat sé străbată probabilitatea, că 
Bulgaria va întreprinde un pas la pu
teri p e n t r u  r e c u n o a s c e r e a  p r i n 
cipelui ,  pentru-ca în felul acesta sé 
se pună odată capét actualei stări de 
lucruri, — căci s’a constatat până la 
evidenţă, că pănă când vor ţină actua
lele stări de lucruri, vor rămână tot
deauna deschise uşi şi porţi, spre a pro
duce tulburări în ţeară. în Sofia se 
crede, că puterile, care doresc menţine
rea păcii şi consolidarea Peninsulei- 
Balcanice, vor înţelege şi ele necesita
tea urgentă, de a recunoasce actuala 
stare de lucruri din Bulgaria.

„Die P o s t “ din Berlin vorbesce 
într’un articol despre r a p o r t u l  d i n 
t r e  R u s i a  şi B u l g a r i a .  După acest 
(Ţar, Bulgarii tot ar fi în urmă învinşi, 
dacă nu ar fi la mijloc Au s t r o - Un-  
ga r i a .  Pasivitatea aparentă a Austro- 
Ungariei face răsboiul pentru Rusia ne- 
primejdios; vorba e numai, cât are sé 
ţină această pasivitate. E un secret 
public, (Ţce foaia din cestiune, că con
tele A n d r á s s y  a persistat prelfingă 
abandonarea acestei pasivităţi ; după 
moartea lui încă nu vor lipsi representanţii 
acestei păreri. Prin urmare nimeni nu 
cunoasce hotărîrile ce se vor pută lua 
pe viitor. 0  catastrofă apropiată nu e 
de temut, căci dacă Rusia se sfiesce a 
rumpe cu puterea resistenţa Bulgarilor, 
ea nu va face nimic nici faţă cu un 
amestec deschis al Austro-Ungariei, câtă 
vreme nu ’şi-a terminat pregătirile ei 
militare.

Francia şi cestiunea lucrătorilor,
O depeşă din P a r i s  cu data de 

27 Februarie n. ne spune, că în de
cursul acelei (Ţie, înainte de amea(Ţ 
după sfîrşirea consiliului de miniştri, 
ministrul S p u 11 e r a primit pe ambasa
dorul german contele M ü n s t e r  şi ’i-a 
împărtăşit verbal, că în principiu gu
vernul francez acceptează invitarea gu
vernului german pentru conferenţă în 
cestiunea lucrătorilor. Astă(Ţ ministrul 
va confirma această acceptare prin o 
notă în scris, care se va preda drept 
răspuns la nota oficiului cancelar ger
man cătră ambasadorul francez din Ber
lin Mr. H e r b e t t e .  Ambasadorul va 
fi autorisat a ceti nota şi a-’şi face o

Ridic capul şi o véd cum trece alăturea 
în societatea mai multor prietene şi cum îşi 
petrece de biue, — cel puţin la părere, —  
cu un tinér ce-’i curtesa.

Măcar de n’aş fi vé<Jut-o, măcar de aş 
fi rémas şi pe mai departe dat gândurilor 
mele, atunci n’aş trebui sé gem tot mai du
reros; n’aş trebui se înghit atâta din amarul 
păbar al suferinţelor. Şi în durerea mea ne
bună blástémam lumea, blastémam acest bal!...

Cine seie unde m’ar fi dus liberul frâu 
ce dădusem gândurilor mele, dacă musica ce 
preluda „introducerea“ la un cuadril nu ’mi-ar 
fi adus aminte, că voiu fi vis-â-vis cu ea şi 
astfel îi voiu pute spune cât de groasnic 
m’a înşelat.

— Ce ai ? mé agrăi ea trecând prelungă 
mine şi executând o figură de cuadril.

— Ce-’ţi pasă „réutate?“ reflectai eu eu 
amărîciuue.

Dar’ drept réspuns la aceste vorbe (Ţse 
într’un moment de mănie, ea îmi strînse cu 
putere mâna mea într’a sa şi eu, privind în 
acel moment spre ea, cetii în ochii ei atâta 
iubire, aflai atâtea frase, care îmi explicau 
réceala ei de până aici. Şi în momentul acela 
gândurile triste ce acoperiră ca nori negri 
cerul inimii mele, dispărură deodată şi eu 
earăşi mé simţii aşa de extasiat, aşa de fe
ricit . . .
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copie de pe ea. Nota lui S p u i  Ier  va 
expune vederile Franciéi cu privire la 
ceşti unile, care provoacă participarea 
Franciéi la conferenţă, şi va comunica 
totodată şi părerile guvernului francez 
cu privire la programul conferenţei. Con- 
ferenţa se va întruni probabil la 15 
Martie.

Ci» prilegiul discuţiunii în senatul 
b e l g i a n  al budgetului afacerilor străine, 
sanatorul V an  P u t t  a exprimat do
rinţa, ca Belgia sé facă la conferenţă 
din Berlin propunerea pentru numirea 
arbitrilor internaţionali, cu scop de a 
î n l e s n i  d e s a r m a r e a  g e n e r a l ă .  
Ministrul afacerilor străine a Zis, că deşi 
se învoesce cu totul cu iniţiativa gene
roasă a împăratului Wilhelm, deşi pri- 
mesce cu drag iniţiativa, nu poate să-’şi 
ascundă greutăţile sarcinei ce ’i-a pus 
o conferenţă; ministrul nu poate să facă 
cunoscute instrucţiile, care vor fi date de
legaţilor belgieni; nesciind programul 
conferenţei, a fost silit să-’şi formuleze 
nisce reserve. Dl Balisaux aproabă pur
tarea guvernului; nu Belgiei ’i-se cu
vine votul preponderant la conferenţă. 
Dl Van Putt regretă, că cererea sa e 
respinsă. Primul ministru, dl Beernaert, 
întrerupe spunând, că guvernul nu poate 
să facă nici o declaraţie acum.

Cum discută părinţii patriei!
Spre a aréta încă odată, în ce stare de 

decadenţă se află desbaterile parlamentului 
unguresc, reproducem o parte a raportului şe
dinţei dietale dela 27 Februarie n.

La ordinea era legea appropria-
ţiunii.

Dintâiu a vorbit Geza M e l c  z e r  diu 
punctul de vedere oposiţional, concludând, că 
faţă de actualul guvern neîncrederea este pe 
deplin motivată, apoi s’a făcut următoarea 
conversaţiune teatrală:

August P u l s z k y  constatează, că opo- 
siţia nu apreţiază situaţiunea din punctul de 
vedere al principiilor, ci din punct de ve
dere personal, şi <fice, că este o aparenţă mi
raculoasă, că tocmai acolo, unde nu princi
piile despart o parte a oposiţiunii de partidul 
guvernamental, sünt mai dese atacurile per
sonale. (O voce din stânga: Teribil 1) Se im
pută întregului partid, că este condus de in
terese egoiste.

F. H o r á n s z k y :  D-ta, nu partidul! 
(Aprobări vii în stânga.)

August P u l s z k y :  Declar, că partidul 
spriginesce guvernul cu însufleţire. Aici nu 
dominează interesele personale, partidul este 
condus numai de interesele ţerii. (Contraziceri 
în stânga.)

Contele I. K á r o l y i :  Crede-’l cineva? 
(Ilaritate în stânga.)

P r e ş e d i n t e l e  roagă pe Károlyi sé nu 
întrerumpă pe vorbitor, c ă c i  nu e s t e  p re 
ş e d i n t e .  (Ilaritate în stânga.)

E. U r a y : Spune-ne în fine şi ceva de 
cre<}ut!

A. P u l s z k y  (patetic): Da, voiu spune ce 
poate crede ori-cine.

L. M e s z l é n y i :  Mănia mare a unuia nu 
plătesce mult. (Ilaritate în stânga.)

A. P u l s z k y :  Mé reîntorc. . .
E. K a p o s f f y :  Unde?
A. P u l s z k y  se reîntoarce la dovada, 

că oposiţia se află într’o situaţiune rea, ceea-ce 
este dovedit şi prin împregiurarea, că oposiţia 
le vede toate pe dos.

Contele I. K á r o l y i :  Atunci şi pe d-ta 
te-am vedé din dos.

P r e ş e d i n t e l e  îl chiamă pentru vor
bele aceste la ordine.

A. P u l s z k y :  Oposiţia Zice: De ce ţine 
majoritatea pe ministrul-preşedinte, care o ig
norează cu desăvîrşire. Nu este aceasta o in- 
consecuenţă logică.

C. E ö t v ö s :  Asta este foarte logic. (Ila
ritate viuă în stânga.)

A. P u l s z k y  respinge acusa, că mini
strul-preşedinte ar fi un rest petrificat al unui 
period trecut. Am mai auZit, că ministrul-pre
şedinte nu mijlocesce în mod coréspunZétor 
raportul dintre Coroană şi naţiune. Nu sciţi 
d-voastră, că noi datorim credinţă numai Co
roanei şi încolo niméruia?

Fr. F e n y v e s s y :  Dar’ nevestei? (Ila
ritate mare.)

A. P u l s z k y :  Eu însă mă duc mai 
departe.

I. G u l á c s y :  Atunci mă duc şi eu! 
(Ilaritate mare în stânga.)

A. P u l s z k y  Zice» că este o pretensiune 
curioasă, ca ministrul-preşedinte să se retragă, 
pentru-că aşa poftesce oposiţia. Oposiţia sin
gură a constatat o îmbunătăţire a budgetului.

F. F e n y v e s s y :  Adevărat.
A. P u l s z k y :  Dacă este aşa, atunci să 

nu calce oposiţia pe căi atât de sterile, ci să 
conlucre, ca să ne putem apuca cât mai iute 
de reforme. Vorbitorul se provoacă apoi la 
alegeri, din care majoritatea totdeauna a eşit 
învingătoare, precând oposiţia la toate alege
rile a eşit mai mică.

Fr. F e n y v e s s y :  Că am scăpat de 
d-ta, ne bucură mai mult.

A. P u l s z k y  constată, că la noi se face 
obstrucţiune politică. Şi Francia a avut un 
Ferdinand Horánszky, numai cât îl chiema 
Robespierre. (Ilaritate mare în stânga.) Acum 
’şi-a pus oposiţia de ţintă pe ministrul-pre
şedinte.

Fr. F e n y v e s s y :  D-tale nu 'ţi-am fă
cut nici-odată nimica.

A. P u l s z k y :  Oposiţia mai urgează di- 
solvarea casei deputaţilor. Guvernul nu se în
spăimântă nici de aceasta. El acceptează legea.

Câţiva deputaţi felicită pe vorbitor, 
ceea-ce produce ilaritate mare în oposiţie.

După o pausă de cinci minute ia cu
vântul A. B e ö t h y  şi, polemisând cu August 
Pulszky, Z,ce întreaga lui carieră politică 
a fost un c h a s sé  c ro is é  politic. (Ilaritate în 
stânga. O voce: K ib i t z  politic!) Trecând la 
proiectul de lege declară, că nu-’l primesce şi 
nu votează guvernului încredere. Sistemul de 
pănă acum a făcut fiasco, Tisza nu este ca
pabil să conducă o politică conscie şi corectă: 
Puterea Ungariei a scăZut sub Tisza. Dacă 
ministrul-preşedinte ar avé mintea cea ageră, 
care ’i-se impută, nu s’ar fi întâmplat nici 
catastrofa dela desbaterea legii militare, nici 
reconstruarea cabinetului, care este o desavu- 
are a politicei ministrului preşedinte.

Purtarea ministrului-preşedinte totdeauna 
a fost oscilantă. Vorbitorul ’i-a făcut odată 
imputarea, că absentează dela şedinţe şi nu 
ia parte la desbateri.

Acum îşi retrage solemnei această im
putare şi-’l roagă mai bine să nu vorbească, 
decât să comită astfel de inconsecuenţe, ca la 
declaraţiunile lui în ce3tiunea ineolatului. Mi
nistrul-preşedinte a declarat de multe-ori, că 
stă ca un bărbat la locul lui; dar’ ce bărbă
ţie este aceea, când cu o declaraţie face de 
minciună pe ceealaltă ? Vorbitorul sfirşesce 
constatând, că Tisza nu numai că nu a sus
ţinut moştenirea primită dela partidul lui 
Deák, pe care ’l-a huiduit până la moarte, 
ci a nimicit-o chiar.

August P u l s z k y  în cestiune perso
nală Z'ce> că nu poate suferi să se numească 
trecutul lui politic un c h a s sé  cro isé .

Nu poate suferi, pentru-că nu este ade
vărat.

Este adevărat, —  Z*ce»— că la începutul 
carierei mele am fost guvernamental, am luat 
parte la fusiune, din 1878 am fost membru 
din oposiţie şi pe urmă, după-ce am stat mai 
multă vreme afară de partide (ilaritate sgo- 
motoasâ în stânga) am întrat în sinul parti
dului guvernamental.

Fr. Fenyvessy: în s t o m a c !  (Ilaritate 
teribilă.)

August P u l s z k y  constată, că cu toate 
aceste nu ’şi-a schimbat nici una din vede
rile lui principiale.

Férd. H o r á n s z k y :  Nici o literă nu 
este adevărată.

A. P u l s z k y :  Am schimbat partidul, 
pentru-că m’am înşelat în credinţa cătră prin
cipii a oamenilor, cu care am lucrat îm
preună.

Fr. F e n y v e s s y :  Ne-am bucurat, că 
ne-ai părăsit! (Larmă mare.)

I. C s a t á r :  Cine se spală tot mereu, 
arare-ori e curat. (Ilaritate prelungită în 
stânga.) Rufele, pe care le-a spălat Pulszky 
aici, n’au fost la loc bun. El a mărturisit, 
că a fost Deák-ist, a acceptat fusiunea şi a 
trecut în urmă la oposiţie. Când a văZut, că 
aici nu poate da el tonul, a stat afară de 
partide şi s’a gândit să se facă antisemit. El 
a mai Z18 • • •

G. L i n d e r :  Cine ?
S. C s a t á r :  Guşti Pulszky. A Z>8> că 

trebue să ţinem cu credinţă nestrămutată la 
Regele. Dar’ ’şi-a uitat de credinţa ce-’i da- 
toresce nevestei sale (ilaritate prelungită) şi a 
variat noţiunea credinţei aşa, ca-şi-când ar fi 
imposibil a fi credincios lui Kossuth. Pardon, 
Guşti Pulszky! (ilaritate) eu sânt credincios 
Regelui, dar’ păstrez credinţă şi lui Kossuth. 
August Pulszky (o voce: Guşti!) sau Guşti 
Pulszky comite o crimă, dacă nu păstrează 
credinţă bătrânului exilat. (Voci din stânga : 
Cine comite crima?) Guşti Pulszky. (Ilaritate. 
O voce: Nu Guşti, August!) Tot atâta, la dra
cul ! (Ilaritate lărmuitoare.) Este păcat, că 
oameni ca Guşti Pulszky fac legi în Ungaria. Po
litica cea rea s’ar puté drege numai aşa, dacă ma
joritatea partidului guvernamental s’ar preface 
într’o minoritate, ear’ partea mai bună a par
tidului guvernamental s’ar contopi cu elemen
tul curat al oposiţiei şi ar forma un nou par
tid guvernamental fără Tisza. (Ilaritate gro
zavă.) A fost pagubă, că s’a restabilit echi
librul budgetär, căci dacă vor auZi cei din 
Viena, vor cere numai decât puşci noue şi 
vor vinde câteva sute de mii de puşci vechi 
ear’ cu câte 70 cr. (Ilaritate generală.) Vor
bitorul îi recomandă ministrului-preşedinte să 
se retragă, căci altcum se teme de sănăta
tea lui.

Fire rusesci în Orient.
Mai multe foi publică următoarele 

detailuri interesante despre politica ori
entală a Rusiei:

în cea mai nouă c a r t e  a l b a s t r ă  en
glezească despre Turcia se află un interesant 
raport al lui Sir R. M or ier,  ambasadorul en
glez din Petersburg, despre căsătoria marelui- 
principe P e t r u  N i c o l a e v i c i  cu p r i n c e s a  
M i l i ţ a  de M o n t e n e g r o  şi despre cunos
cutul t o a s t  al  Ţ a r u l u i  pentru principele 
de Montenegro, „unicul amic adevărat şi cre
dincios“. Sir R. Morier raportează cu datul 
5 Iunie 1889 marchisului de Salisbury:

„Nimic nu poate fi mai natural, decât 
calea, pe care s’a săvîrşit această căsătorie, 
şi dacă n’ar exista o cestiune orientală pen- 
dentă, apoi am ave la mijloc o simplă 
idilă familiară, care stă în contrast îmbu
curător cu monotonia obicinuită a raporturilor 
dela curte. Dar’ câtă vreme resolvarea maréi 
cestiuni orientale pândesce la spate, această 
afacere, după părerea mea, capătă un aspect 
serios, deşi nu pentru present. Sünt convins 
că Ţarul şi guvernul seu vor rămâne credin
cioşi politicei lor de a ş t e p t a r e  şi  de  a fi 
t o t d e a u n a  pregătiţi, pe care am indicat-o 
adese-ori, şi că de toastul Ţarului nimic nu 
stă mai departe, decât gândul de a-’şi schimba 
politica. De altă parte pretensiunea r e s t a 
b i l i r i i  v e c h i u l u i  i m p e r i u  s â r b e s c  va 
fi prima putere, care se va face simţită numai 
decât, după-ce vor începe valurile a se umfla 
şi se va apropia exundarea. P r i n c i p e l e  
de M o n t e n e g r o ,  cu antecedenţele lui istorice 
şi cu calităţile lui personale, va fi represen- 
tantul natural al acestei idei. Ear’ legăturile 
lui cu familia împărătească a Rusiei şi 
posiţiunea lui de „singur amic credincios şi 
adevărat“ al Ţarului va da numelui seu la 
ocasiune dată o ponderositate, a cărei im
portanţă nu se poate exagera şi care poate 
în timp foarte apropiat se va simţi între Slavii- 
de-Sud.

S’au făcut o mulţime de încercări de a mic
şora însemnătatea cuvintelor împăratului. Dar’ 
nu încape nici o îndoeală, că ele n’au fost rostite 
din întâmplare şi că Maiestatea Sa ceea-ce a Zis, 
a şi voit să Z>ca- Este lucru constatat, că a 
fost întrebat, că doresce, ca cuvintele sale să 
fie reproduse întocmai în foaia oficială şi ca 
cuvântul „singurul“ să fie accentuat cu deo
sebire, fiind el potrivit de a produce sensa- 
ţiune. El a răspuns, că „ceea-ce a vorbit pu
blice trebue reprodus aşa cum a vorbit.“

Mai este în cartea albastră un raport, 
care merită atenţiunea mai ales în momentele 
de faţă. Cu datul de 26 Iulie 1889 rapor
tează vice consulul englez Dalziel consulului 
general din Sofia O’Connor următoarele:

„Am onorul de a Vă însciinţa, că Du
minecă în 21 1. c. a sosit aici cu vaporul 
rusesc Ovreul Jacobson. Jacobson a fost im
plicat la încercarea din Bucuresci de a omorî 
pe Mantow. Din acest motiv 'i-a fost interZis 
a se reîntoarce în Bulgaria, şi deşi a venit de 
mai multe-ori cu vapoare rusesci pănă la de
barcader, pănă acuma în faptă n’a pus nici
odată piciorul în ţeară. La sosirea lui 'i-s’a 
permis să debarce, căci gendarmii dela debar
cader nu-’l cunosceau în persoană şi avea un 
paşaport rusesc iscălit de dl Hitrovo şi extrădat 
pe un nume fals, — numele unui creştin, pretins 
fost secretar al legaţiunii rusesci, — mai ales că 
a părăsit vaporul în societatea agentului liniei 
de vapoare şi a unui neguţător rusesc cu 
numele Calupcov. Numai decât s’a dus cu 
Calupcov la casa ecestuia. Poliţia a auZit 
îndată de sosirea lui şi a pus un gardist îna
intea casei lui Calupcov. Se crede, că 
Jacobson n’a părăsit casa pănă Mercuri în 
24 dimineaţa, în care timp a şi fost numai 
decât arestat şi dus cu vaporul local la 
Giurgiu. Calupcov ’i-a urmat cu cel dintâiu 
vapor şi eu însumi ’l-am văZut Joi în 
Giurgiu, unde aveapi să merg în Z>ua aceea. 
Am întrebat pe prefectul, că scie pentru-ce 
a venit Jacobson aicea. Acesta ’mi-a spus, că 
singurul lucru, pe care-’l scie, este că ime
diat după sosirea lui Jacobson a telegrafat 
Calupcov majorului Popov rugarea să întrebe 
în ministerul de răsboiu, că voesce guvernul 
bulgar să primească 30.000 de puşci, pe care 
voesce să le dăruească împăratul. De sine 
înţeles este, că nici un om cuminte nu putea 
crede, că un astfel de ofert, făcut prin astfel 
de mijlocitor, este serios. însă ofertul avea 
scopul de a arăta celor proşti, că este serios 
şi că numai guvernul actual este de vină, că 
prietenia cu Rusia nu s’a restabilit. Acesta 
pare să fi fost scopul călătoriei lui Jacobson“.

Jacobson a fost mai înainte dragoman 
rusesc în Rusciuc şi este circa de un an 
ataşat la legaţiunea rusească din Bucuresci 
pentru afaceri speciale. în timpul cel mai 
nou a stat in legăturile cele mai confidenţiale 
cu legaţiunea rusească din Bucuresci. în 
1887 se afla lângă prefectul Mantow din 
Rusciuc, când acesta a fost sedus într’o cursă 
în Bucuresci şi s’a împuşcat asupra lui. Când 
Jacobson a văZut, că cade celalalt, s’a refugiat

la logaţiunea rusească. Tribunalul din Bu
curesci a achitat pe omul, care a împuşcat 
asupra lui Mantow, ceea-ce a fost aprobat de 
ablegatul rusesc Hitrovo.

CRONICĂ.
Dela Curte. Alaltăieri la 10 oare a. 

m. Maiestatea S a M o n a r c h u l  a acordat în 
castelul regal din Buda audienţe generale. 
Archiducele W i l h e l m  a plecat în aceeaşi Z* 
la 7 oare dimineaţa pe câmpul de manevre 
al artileriei, de unde s’a reîntors numai seara 
în Budapesta. La 8 oare a dat Alteţa Sa în 
„Hotel Continental“ un dineu militar. Seara 
Archiducele a plecat la Vena.

*
Numiri. Ministrul reg. ung. de agri

cultură a numit adjuncţi de economie pe 
Mateiu S c h u m a y e r  la şcoala agronomică 
din Sintimbru şi pe loan S z t a n k o v i t s  la 
cea din Sânt-Nicolaul-mare.

*
Ridicarea unui monument contelui 

Andrâssy. Conferenţă partidului indepen
dent a hotărît a respinge proiectul de lege 
pentru ridicarea acestui monument pe spesele 
statului.

*
Colonelul contele de Hartenau (Ale

xandru de Battenberg) a primit dela princi
pele F e r d i n a n d  al  B u l g a r i e i  crucea 
bene merenti militară.

*
Baronul Carol Bornemissza, nou de

numitul comite-suprem al comitatului Solnoc- 
Dobâca este născut la anul 1840. El apu
case cariera militară şi a fost sublocotenent 
ces. reg. la husari; a eşit din serviciile mili
tare şi s’a ocupat cu administrarea moşiei sale. 
După organisaţiunea casei magnaţilor a deve
nit membru al acestei case şi la anul 1887 
a fost ales în cercul Lâpuşului unguresc de 
deputat în cameră.

*
Nou advocat român. Domnul Dr. 

Aurel N o v a c  'şi-a deschis cancelaria advo- 
caţială în B i s e r i c a - a l b ă ,  strada principală
lângă biserica românească.

*
O întâmplare groasnicâ se comunică 

din Domhida, în comitatul Odorheiului. Acolo 
s’au întâmplat în timpul din urmă în mai 
multe rînduri incendii; nu demult a prins 
foc o casă şi în urma vântului în curând au 
stat în flăcări mai multe şuri. Locuitorii des
peraţi s’au pus pe stîns şi au observat, că 
un tinăr de 18 ani fuge din casa ce ardea. 
’L-au prins, ’l-au legat şi 'l-au aruncat în foc, 
deoare-ce pe el îl ţineau de acela, care a pus 
focul. Cadavrul prefăcut aproape în cenuşe 
a fost aflat între bârnele din care eşia fum. 
Gendarmeria a făcut vre-o câteva arestări.

*
Otto Hausner, membrul distins al 

dietei austriaco din Viena, a murit în Lemberg. 
*

Vasile Alexandri. Starea sănătăţii 
domnului Vasile Alexandri, ministrul României 
la Paris, care inspirase oare-care îngrijiri, merge 
mult mai bine.

*
f  loan Şoimescu, membrul senatului 

român şi autorul opului „ Ro mâ n i a ,  R u s i a
şi întreita a l ia n ţă “, a încetat din vieaţă.

*
Congresul corpului didactic din 

România. Al şeptelea congres al corpului di
dactic se va ţinâ la Bucuresci în Z^ele de 
26, 27 şi 28 Aprilie 1890. Se va discuta des
pre : Metodul de predare al celor mai impor
tante obiecte de studiu din învăţământul pri
mar în genere. O reducere de 50 la sută este 
acordată pe liniile ferate. înscrierile se fac la 
dl secretar C. C. Dobrescu, profesor la liceul 
sí. Sava din Bucuresci, str. Scaune 47.

*
Un nou teatru în Bucuresci. „Ro

mânului“ ’i-se spune, că un nou teatru de 
iarnă şi de vară e pe cale de a se construi 
în Bucuresci pe piaţa Constantin-Vodă. O 
companie străină ar fi şi întrat în tractative 
cu ministerul domeniilor, cărui îi aparţine 
acest loc.

*
Societatea „Transilvania“ pentru aju

torul studenţilor români va ţinâ ânteia adu
nare generală în Ziua de Duminecă 18 Fe
bruarie 1880, la oara 1 şi jumătate p. m., în 
palatul universităţii din Bucuresci, sala facul
tăţii de litere Nr. 20. La ordinea Zilei este: 
1. Darea de seamă a comitetului despre ge
stiunea anului 1889. 2. Alegerea unei ao-
misiuni pentru a verifica socotelile anului 
1889.

*

A 25-a aniversare a întemeierii 
conservatorului din Bucuresci. Dumi
necă 18 Februarie se va sărba aniversarea 
de 25 ani a fiinţei conservatorului de musică 
şi declamaţiune din Bucuresci printr’un mare 
concert. Programa e din cele mai bogate şi 
mai bine alcătuite şi la executarea ei vor lua 
parte actualii şi o mare parte din foştii elevi 
ai conservatorului. Ca să-’şi poată face cineva 
o idee de sărbarea de Duminecă, dăm aci câ
teva notiţe asupra personalului orchestrei şi 
corului. Orchestra va fi compusă din 56 
elevi şi vor fi următoarele instrumente: 24 
violine, 4 viole, 6 violoncele, 3 contrabasuri, 
3 flaute, 2 oboe, 2 clarinete, 3 fagoturi, 4 
cornuri, 2 trompete şi 3 tromboane. Corul 
va fi compus din: 22 soprane, 11 contralte, 
14 tenorii între care C. Bărcănescu şi 16 başi. 
Va fi deci un concert cum nu s’a mai auZit 
în Bucuresci.

*
ímpératul Wilhelm decorat. Se

telegrafează din Roma, că republica San- 
Marino a conferit împăratului Wilhelm marele 
cordon al ordului ei. Cardinalul Hohenlohe a 
trimis decoraţiunea dimpreună cu diploma îm
păratului la Berlin.

Prinţul de Wales va călători la 19 
Martie n. la Berlin spre a cerceta pe îm
păratul Wilhelm şi va petrece acolo cinci Zile. 

*
O serenadă pentru principele Bul

gariei. Un număr considerabil de persoane 
au arangiat înaintea palatului princiar din Sofia 
un conduct de torţe cu musică. S’au ţinut şi 
mai multe vorbiri patriotice. Prinţul a apărut 
pe balcon, a mulţumit şi a terminat cu urări 
pentru Bulgaria.

*

Un proces interesant. „Corr. de l’Est“ 
primesce din Belgrad împărtăşirea, că regina 
Natalia a intentat proces în contra redactorului 
Ziarului „Otajbina“, Dr. Vladimir Djordjevici, 
fost ministru de culte şi instrucţiune. Djor
djevici a afirmat, că regina ar fi declarat în 
o întrevorbire cu el, că va continua a fi cea 
mai sinceră amică a Rusiei, chiar şi în caşul, 
dacă Rusia ar lucra în ascuns în contra 
dinastiei Obreuovid. Regina contraZice acestei 
afirmaţiuui şi a introdus în contra redactorului 
un proces pentru calomniare. Redactorul 
declară însă a avé doveZi pentru afirmaţi- 
unea sa.

VARIETĂŢI.
9

(O societate de hărnicie şi simpli
tate între femei înalte.) împărăteasa Vic
toria Augusta a Germaniei a fondat la Berlin 
o societate femeiască pentru păstrarea vechilor 
moravuri germane. Fac acum parte din so
cietate toate nevestele prinţilor, ducilor, con- 
ţilor şi înalţilor demnitari din imperiu.

Fiecare societate este obligată să se în- 
braue cât se poate mai simplu, să fie harnică 
în casă, să aibă pe masa ei mâncări cât se 
poate mai simple, care sünt totodată şi cele 
mai hrănitoare şi sănătoase.

împărăteasa însă îşi dă exemplu de cum
pătare în toate. De multe-ori dînsa nu mă
nâncă cu împăratul şi cu copiii decât şunca, 
supă, ouă şi prăjituri.

Servitorii palatului sânt nevoiţi să mă
nânce tot aşa.

Din causa aceasta câţiva servitori, care 
erau deprinşi cu câte Zece feluri de bucate, 
’şi-au dat demisiunea.

Societarele plătesc câte o cotisaţiune lu
nară pentru crescerea unui fond, din care se 
vor da premii bucătarilor savanţi, care vor 
inventa mâncări simple, ieftine, gustoase şi 
hrănitoare.

(30 de oameni spânzuraţi de un 
copac.) în satul Hiblausch de lângă oraşul 
Reutlingen în Wtirtemberg nisce poliţişti, 
preumblându-se noaptea prin sat, văZură în- 
tr'un copac dela marginea satului mai multe 
corpuri balanţându-se de bătaia vântului.

Se apropiară şi văZură, că acele erau 
corpuri de oameni-

E cu neputinţă de descris spaima lor.
Alergară ca nisce nebuni în sat, se 

duseră la primar şi îi spuseră, că erau o 
mulţime de oameni spânzuraţi la marginea 
satului.

Primarul se îmbrăcă iute, luă câţiva 
agenţi şi alergă la faţa locului. VăZu cu 
adevărat oameni spânzuraţi; îi numără şi găsi 
că erau 30 de cadavre.

în toiul nopţii vestea despre aşa grozăvie 
se lăţi iute în sat.

Toţi oamenii se îmbrăcară şi alergară 
la marginea satului.

Se făcură roată în giurul copacului, însă 
nici unul nu îndrăsnia să se apropie; dealt
fel nici nu era voe pănă la sosirea au
torităţilor mai înalte, după care se trimisese 
momentan un călăreţ.

Pe la oara trei din noapte sosiră diu Reut
lingen vr’o 4 funcţionari judecâtoresci, cu 
forţă armată şi cu torţe.

Priviră copacul şi văZură cadavrele cum 
se blanţau.

Toţi erau cuprinşi de fiori de spaimă.
Oamenii făceau fel de fel de comentarii.
Se credea în general, că acei nenorociţi 

erau nisce lucrători, care căutaseră de lucru 
şi, negăsind nimic, se hotărîseră să se spân
zure acolo.

Judecătorii porunciră soldaţilor să înceapă 
a da jos cadavrele.

Soldaţii scoborîseră vre-o trei, când se 
auZi în depărtare pe câmp un strigăt puternic.

Un om alerga spre copac strigând:
— Staţi! Staţi! Nu vă atingeţi! Daţi-vă 

la o parte.
Toţi oamenii se uitară în partea aceea.
După câteva secunde sosi gâfâind un 

om cu plete mari, îmbrăcat cu o blană pănă 
în tălpi.

— Staţi, mă rog, Z>se dînsul, nu vă 
atingeţi de figurile mele.

— Care figuri?
— Aceste din copac. Sünt figuri de

ceară.
„Le aduceam spre Reutlingen într’o că

ruţă şi căruţa s’a răsturnat în balta aceea de 
acolo. Am scos figurile, le-am adus şi spân
zurat aci ca să se usuce, ear’ acum mă chi- 
nuesc să scot căruţa. Dacă vreţi să-’mi aju
taţi, v’aş rămână recunoscător.

E cu neputinţă de descris ciuda oame
nilor, care aşteptau de atâtea ciasuri în giurul 
copacului, şi a judecătorilor, care creZură să 
aibă o afacere importantă.

é
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Primarul a fost aspru mustrat, ear’ 
oamenii au ajutat proprietarului figurilor sS-’şi 

\  scoată căruţa.
După aceasta s’au împrăsciat toţi, du- 

céndu-se sé se culce.
(Arta fotografiei în Turcia.) Profe

siunea de fotograf ofere unele inconveniente în 
i Turcia. Un artist al colodionului, German de 
origine, a făcut nu demult această dureroasă 

' experienţă. Profitând de trecerea lui Abdul- 
\Hamid, care într’o Vineri se ducea la moşee, 
necredinciosul se hotărî sé iee în sbor trăsu- 
riţle comandorului credincioşilor. După Coran 
reproducerea feţei omenesci este o crimă ce 
se’ pedepsesce cu moarte. Un slujbaş văzuse 
comiţendu-se acest grav atentat. El se grăbi 
să sfărîme aparatul fotografiei şi încarcera pe 
nenorocitul artist. Acesta, graţie intervenţiei 
ambasadorului seu, a scăpat din această afa
cere \ cu o lună închisoare şi interdicţia de a 
locui în statele Padişachului.

(Execuţie prin electricitate.) Se scie, 
că în Statele-Unite ede mult vorba, ca sé 
se introducă sistemul execuţiei osândi ţilor prin 
electricitate.

încercările făcute în urmă cu animale 
neisbutind, s’a amânat pe scurtă vreme in
troducerea' sistemului, pentru-ca 8Ö se facă 
experienţe \noue.

în adevăr, aceste s’au şi făcut. S’a 
imaginat sé se pună osânditului, când e scos 
din celulă ca sé fie omorît, pe cap un sac 
aveud în fund o placă de aramă pusă în con
tact cu piele printr’un burete umed. Mulţu
mită altor câteva modificări şi mai ales acestei 
invenţii lugubre, pregătirile se vor succeda cu 
o repeziciune fantastică. Treizeci de secunde 
după momentul, în care osânditul va întră în 
camera fatală, el va fi un cadavru.

Deasemenea s’a propus camerei repre- 
sentanţilor un bill pentru sporirea numărului 
persoanelor admise la execuţie şi pentru fa
cerea autopsiei, — aceasta pentru înlăturarea 
ori cărei fraude.

(Haz.) într’un regiment rusesc dela 
Chiev se afla un soldat polonez, care nu scia 
deloc rusesce, pentru-că crescuse de mic copil 
în Francia.

Fiindcă trebuia sé vină Ţarul, care avea 
obiceiu sé facă fiecărui soldat aceste trei în
trebări :

De câţi ani «şti?
Decând servesci în armată?
Primesci regulat vinul şi rachiul ?
Un oficer îl învăţă cum să dee pe ru

sesce şi pe rînd răspunsurile la aceste trei în
trebări.

Venind Ţarul înaintea frontului şi 
véZénd pe Polonez aşa tinăr, aşa curat la faţă, 
se apropiă de el ş i ’i făcu întrebarea a doua:

—  De câţi ani eşti în serviciul meu?
— De 21 de ani, Maiestate.
— Cum se poate? Dar’ de câţi ani eşti 

atunci ?
— De un an, Maiestate.
— Ce vorbesci! ’Mi-se pare că ’ţi-ai 

perdut minţile . . . .  sau eu ’mi-le-am perdut.
— Da, Maiestate, şi unul şi altul.
—  A h ! d-ta eşti cel dintâiu, care mé 

faci nebun în frontul armatei, exclamă Ţarul 
mai mult uimit decât supărat.

Polonezul isprăvise tot cât scia rusesce 
şi tăcea adânc.

Ţarul îi mai făcu o întrebare, atunci 
el mărturisi pe leşesce, că nu scie rusesce.

Din public.*)
M u l ţu m i t ă  pub l ică .

în 19 Ianuarie a. c. s’a ţinut în sala 
hotelului „Coroana“ din Tulgheş o producţiune 
literară împreunată cu dans, venitul căreia, în 
urma consultării noastre a Românilor din Tul
gheş şi giur, precum şi a fraţilor loan şi Va
sile Duma, care din depărtare mare şi în timp 
de iarnă au alergat la apelul nostru, s’a de
pus la banca de credit şi economii din Tul
gheş, ca fond pentru înfiinţânda şcoală română 
de industrie din Tulgheş.

O ra  e t l a b o r a ; d o b i t  d e u s  o m n ia  b o n a . 

Aceste cuvinte ne provoacă la lucru, ca fiindu-ne 
aceste destinul atât pentru folosul şi prospe- 
rarea noastră ca indiviZi, cât mai cu seamă 
pentru binele, înflorirea şi prosperarea naţiu
nii. Dacă ne uităm la popoarele occidentale, 
le admirăm rémánénd uimiţi, véZéndu-le, cu 
câtă diligenţă, activitate şi neoboseală cultivă 
toate ramurile industriei, convinse fiind, că po
poarele fără industrie trebue sé peară.

Cu durere trebue sé mé exprim, că mân
drul şi pitorescul port românesc pe Z> ce merge 
tot mai tare se corcesce, încât dacă va merge 
tot aşa, mé cuprinde spaima, că acuşi nu ne 
vom pută deosebi de acele popoare, care îşi 
8trăeură sdrenţele pe la noi şi pe care le cum
părăm cu preţuri mari, purtându le ca pe cine 
scie ce odor scump. Şi de ce o facem noi 
aceasta? în prima linie pentru-că pe Zi ce 
merge începem a negligia datorinţele noastre 
naţionale faţă cu portul; ear’ a doua, tot aşa 
de mare ca şi cea dintéiu, am început a ne-

*) Pentru cele cuprinse in rubrica aceasta re
dacţia nu primesc* răspunderea.

gligia industria de casă. — VéZénd aceste 
doué datorinţe neglese, ne provoacă, ca cu atât 
mai tare sé insistăm pentru îmbrăţoşarea şi 
perfecţionarea industriei de casă, ca astfel cât 
mai în grabă sé vedem pe Româncuţele noa
stre lăpădând terfele străine, îmbrăcând şi pur
tând cu mândrie cătrinţa şi cămaşa cu akiţă, 
ţesută şi cusută cu multă măiestrie şi artă de 
mâna cea dexteră a femeii române.

’Mi-am propus, ca cu ajutorul lui Dum- 
neZeu sé edific o micuţă fabrică din spesele 
mele, în care se vor lucra materiile crude ce 
se produc în cercul nostru; primind şi acuma 
spre instrucţie, pe tot acela, care are voe a 
se perfecţiona în arta ţesăturilor, cusăturilor 
şi împletiturilor. Sciu, că tot începutul este 
greu, dar’ dacă 'mi-se va da mână de ajutor 
la îndeplinirea şi săvîrşirea acestui scop sfânt, 
sânt de firma convingere nutrit, că înfiinţânda 
fabrică de industrie va purta adevăratul nume 
de şcoală şi eu timpul va coréspunde inten- 
ţiunii noastre şi aşteptărilor naţionale.

îmi ţin de sfântă datorinţă a aduce şi pe 
această cale mulţumitele cele mai cordiale urmă
torilor d-ni şi d-ne, care au contribuit pentru acest 
sfânt scop, încuragiându-ne în întreprinderea 
noastră : loan Dobrean, parocb (Corbu) 5 f l .; De- 
metriu Popovici, comerciant 6 f l . ; Petru Moise, 
comptabil 4 fl. 50 cr.; Grigorie Ioachim 
4 fl. 50 cr.; Anton Grigore 5 f l .; Ardilos Lu- 
cuţu 5 f l . ; Chiriac Roşascu, înv. 3 f l . ; Radu 
Seulea, oficial de vamă 2 f l .; Antoniu Miklós
2 fl.; Ieremie Sburcea, proprietar 3 fl.; Ale
xandru Milfaj 3 f l . ; Emil Vesprem 3 f l . ; Ge
orge Şandor, mar* proprietar 7 f l . ; Maria 
Grecu 1 fl.; Albert Ferenczy 1 f l.; loan Gia- 
comuzei, comerciant 10 f l .; Augustin Dobrean, 
comerciant 5 fl.; Irma Sudács 1 f l .; Gavril 
Ciobotar, proprietar 3 f l .; Albert Roth, far
macist 1 f l .; Iuliu Grecu, comerciant 2 f l .; 
Ludovic Balog 1 f l .; Vasile Duma, cleric abs.
1 f l .; loan Duma, cleric abs. 1 fl.; N. Pe- 
trescu 1 f l .; Iacob Karácson 3 f l .; Adam Kor- 
pos 3 fl.; Avram Simon 2 f l . ; Mihail Do
brean, protopop onorar 5 f l . ; Alexandru Teslo- 
van, proprietar 3 f l . ; Toader Bucur, proprietar
3 fl.; Dr. loan Lázár, pretor • suprem 2 fl.; 
loan Urzicean, notar cercual 3 f l .; Grigore 
Trif, învăţ. 2 f l .; Ghiţă lonescu 2 fl. 50 cr.; 
Nicolau Todorescu 2 fl. 50 cr.; Gavril Cioba, 
paroch 1 f l .; loan Marcu 1 f l .; Iosif Engel
2 fl.; Ilié Câmpean, preot 1 fl.; Demetriu 
Drăgan 1 fl.; loan Rusu, protopop (Sibiiu)
1 fl.; Dr. Octavian Rusu, advocat 1 fl.; Par- 
teniu Co8ma, director de bancă 1 fl.; Dr. 
Harşan, advocat 1 f l .; loan Popescu, prof. 
(Sibiiu) 1 f l .; Dr. loan Moga, medic (Sibiiu)
2 fl ; N. N. 2 fl. 96 cr. Venitul din Tombolă
3 fl. 60 cr. Suma percepţ ede 132 fl. 16 cr., 
suma erogaţiunilor e de 64 fl. 66 cr., substră- 
gendu-se erogaţiunile din percepţiuni, resultă 
un venit curat de 67 fl. 50 cr.

Venitul curat e depus spre fructificare 
la banca din Tulgheş.

în fine nu pot trece cu vederea de a nu 
exprima şi pe această cale cele mai sincere 
şi mai cordiale mulţumite domnilor fraţi loan 
şi Vasile Duma, clerici abs., care prin pro- 
ducţiunea lor literară au procurat publicului 
ascultător o deosebită plăcere, rămânend pe 
deplin satisfăcut şi mulţumit.

Spere*, că pe viitor întreprinderea noas
tră va fi cu mai mult interes spriginită de pu
blicul român.

T u l g h e ş ,  la 25 Februarie 1890.
l o a n  D o b r e a n , 

par. Corbului.

POSTA ULTIMA.
(Telegramsle farului „Sieb.-Deutsch. Tageblatt“.)

Berlin, 1 Martie n. „Reichsan
zeiger“ publică programul pentru con- 
ferenţa lucrătorilor, pentru care s’au 
trimis invitări la Londra, Paris, Roma, 
Viena, Berna, Bruxela, Haaga, Kopen- 
haga şi Stockholm. Programul pri- 
vesce tegularea lucrului în mine, ré- 
pausul de Dumineca, lucrul băieţilor şi 
al femeilor, precum şi executarea dis- 
posiţiunilor luate în înţelegere comună.

Paris, 1 Martie n. Domnesce mare 
agitaţie pentru intenţia guvernului, de 
a urma invitării la conferenţa din 
Berlin.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al .TRIBUNEI*.

Berlin, 1 Martie n. La balotagii 
au fost aleşi pănă acum trei socialişti 
şi doi naţional-liberali.

Sofia, 1 Martie n. Representantul 
german a fost oficial încunosciinţat, că 
banca bulgară e însărcinată a plăti nu
mai decât chieltuelile de ocupaţiune.

B I b l l o g r a l l e .
A apărut:

T r i f o i u l .
De E u g e n  B r o te .

Un î n d r e p t a r  pentru toţi aceia, care 
samănă şi cultivă trifoaie. După-ce se arată 
foloasele trifoiului, se dă poveţe, unde şi cum 
se samănă trifoiul, când şi cum se cosesce şi 
cum se uscă trifoiul.

Broşura e scrisă în limba poporului şi 
are tipar limpede pe hârtie bună.

Au apărut:
O broşură de Eugen I. Vaian, cuprin- 

Zend novela „Artiştii“. Editura „ŞcoalaNouă“.

I s v o r  cu  a p ă  m in e r a lă  alcalino bicarbo- 
nată şi arsenicală din comuna Şaru-Dornei, 
plasa Muntele judeţul Suceava, de Dr. I. Polysu.

în editura tipografiei George Coţofani 
din Bériad a apărut N o t i ţă  is to r ic ă  d in  B é r ia d ,  

de Alexandru Papadopolu Calimah.

Extrase din „Budapesti Közlöny".
L i c i t a ţ i u n e :

— 17 Aprilie st. n. imobilele lui Ladislau 
C o 11 o r decâtră tribunalul regesc din T i m i 
ş o a ra .

C o n c u r s e  î n  p r o v i n c i e :
— Contra Stefan K u b a s z e k  în Ghi r i ş .  

Comisar de concurs Antoniu P o z s o n i ; cu
rator al massei Dr. Ludovic B o g d â n f f y .  
Term, de ins. 31 Martie; procd. de licuid. 
15 Aprilie.

— Contra Isidor S c h w a r c z  în K u n 
h e g y e s .  Comisar de concurs Dr. Emil 
H a r a s z t y ;  crt. al massei Marcu K u l i f a y .  
Term, de ins. 31 Martie; procd. de licuid. 
25 Aprilie.

— Contra Carol S c h e i n  b e r g e r  în B e c i -  
c h e r e c u l - m a r e .  Comisar de concurs.j Ale
xandru K i s s ;  curator al massei Dr. Miloş 
G h e o r g h e v i t s .  Term, de ins. 26 Martie; 
procd. de licuid. 16 Aprilie.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de Zile:
— la rămasul după Nicolae M u s c a n, la 

tribunalul reg. din A r a d ;
— la rămasul după Amalia A c k n e r ,  la 

tribunalul reg. din S i b i i u .
P o s t u r i  v a c a n t e :

— Un post de subnotar la judecătoria 
cerc. din S i b i i u .  A se adresa în doué 
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de controlor clasa a IlI-a la 
perceptoratul de dare din M e z ő k ö v e s d .  
A se adresa în 14 Z*le la autorităţii« competente.

— Un post de practicant fără diurnă la 
perceptoratul de dare din S i g h e  t u 1 -M a r 
ma ţ i  ei. A se adresa în două săptămâni la 
autorităţile competente.

— Un post de practicant de concipient cu 
diurnă la direcţiunea financiară din A i ud. 
A se adresa în 14 Z>le 1* autorităţile com
petente.

— Un post de scriitor la judecătoria cerc. 
din P e r l a c a .  A se adresa în patru săptă
mâni la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu diurnă 
la tribunalul reg. din M i ş c o 1 ţ. A se adresa 
în 14 Zii® L autorităţile competeute.

— Un post de cassar clasa I-ă la percep
toratul reg. din C a ş o v i a. A se adresa în 
14 ZiL L autorităţile competente.

— Ub post de subjude la judecătoria cerc. 
din K i s - V á r d a .  A se adresa în doué săp
tămâni la autorităţile competente.

Călind&rul (ţilei-
18 Februarie (2 Martie) 1890.

Iulian: Papa Leon.
Gregorian: Simpliciu.

Soarele: răsare 6.42, apune 5.44

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 1 M artie, 6  oare dimineaţa.

Presiunea atmosf. în mm. 
(Mediul lunar 727.1)

Temperatura
după

Celsius

Maximul 
şi minimul 

de
temperatură

Direcţia
vântului

Observată
Diferenţa

din
pre^iuă

719.3 —2.2 —4.6 —2.8 —7.9 SSO

Din ţeară, 27 Februarie, 7 oare dim ineaţa

St a ţ i u n i l e :
Pre8iuu. 
atmoBÍ. 
în mm.

Tempera
tura 

Celei us

Vântul

direcţia tăria

Budapesta . . 757 —3.7
Sătmar . . . 759 —7.4 V î
Cluj . . . . — —16.8 V 2
Orşova . . . 759 - 8.8 s 1
Timişoara. . . 759 —8.0 s v 7
Arad . . . . 758 —5.1 V 4

Panciova . , . 758 —4.6 s v 1

Sosiţi iu Sibiiu.
La 1 Martie n.

Hotel „Neurihrtr“. I. HSlczl şi S. Singer din 
Vieha; I. Kremen din Olmiitz, comercianţi. Pavlovits 
din Oraviţa.

Hotel pMeitzer“. Mih. Borger, oficial din Cincu- 
mare. I. Trifu, preot din Spatie. Nicolae Constantin, 
student; D. Moldovan, protopop, ambii din Mediaş.

Hotel „Habermann“. L Schuller, preot din Buzd.

E c o n o m i c .
F a b r i c a  d e  z ä h a r  în  T im iş o a r a .

G u v ern u l u n gu resc  a făcu t m ari concesiuni 
consorţiu lu i fo rm at prim firm a U rb a n  N agel 
din B udapesta  p en tru  în fiin ţarea  unei f a b r i c i  
d e  z ă l i a r  î n  T i m i ş o a r a ,  desp re  care 
a  ra p o r ta t ieri p rim aru l T elb isz în  ad u n a rea  
g en e ra lă  a m unicip iu lu i orăşenesc. In tre p re -  
no ru l a d a t a s ig u ra rea , că zid irea fabricii se 
v a  începe în  săp tăm âna v iitoare şi la 31 D e
cem vrie a. c. va fi te rm in ată  p en tru  produc- 
ţiu n e a  b ru tă , e a r’ la  S eptem vrie 1891 pen tru  
rafinadă.

—m —

I n s t i t u t u l  d e  c r e d i t  a u s t r i a c  ş i  b a n c a  
d e  c r e d i t  u n g a r ă .  D upă-cum  se te legra- 
fează diu B udapesta  Z 'a ru lu* „N eue F re ie  
P re sse “ , Zilele aceste vo r ave  loc în  B u d a
pesta  consultările form ale în tre  delegaţii b ă n 
cii de cred it ungare  şi cei ai in stitu tu lu i de c re 
d it au s triac  p en tru  reg u la rea  rela ţiun ilo r reci 
proce ale am belor institu te .

T a r i f u l  p e  z o n e  în  A u s t r i a .  C am era
com ercia lă  d in  A ustria-de-jos a lu a t în şed in ţa 
sa din u rm ă decisiunea p riv ito r la  in troducerea  
ta rifu lu i pe zone în  A ustria , de a  ad re sa  o 
cerere  m in istru lu i de com erciu, p recum  şi 
tu tu ro r  cam erelor com erciale austriaco  a  se 
trim ite  o copie a acestei ce reri cu ru g area , de 
a sprig in i pe respectiva  cam eră p rin  o an a 
logă in te rven ire .

C e r t i f i c a te  d e  o r i g i n e  p e n t r u  m ă r 
f u r i l e  c e  s e  i m p o a r t ă  î n  I t a l i a .  G u v e r
nu l ita lian  a  rid icat, după-cum  află „ Ne u e  
F re ie  P re sse “ , p rin  legea dela 25 D ecem vrie 
an . tr . văm ile diferenţiale in tra te  în  v igoare 
la 1 M artie 1888 şi la 26 D ecem vrie a. tr . 
d irec ţiunea generală  a văm ilor ita liene a  de
c lara t p rin  o ord inaţiune, că p roducerea  de 
certificate de orig ine superflue p e n tru  acele 
m ărfu ri, care  vo r fi tra c ta te  d u p ă  ta r i
ful general. O rd ina ţiunea  spune  m ai d e p a r te : 
„Oficiile vam ale au  deci îucepend  dela 1 I a 
nuarie  1890 de a p re tinde certifica te  de ori
g ine num ai a tunci, dacă se trac tea ză  de plă- 
tirea  de vam ă p en tru  m ărfu ri din ţeri de con
ven ţie , care  pe basa trac ta te lo r ex isten te  bene
ficiază de ta x e  de vam ă scâZ u te“ . P e  basa 
legii am in tite  şi a o rd inaţiun ii a fost în cerca t 
cam era  com ercială din V iena a n u  mai da 
astfel de certificate, d a r’ cu ren d  s 'a  văZut 
earăşi silită de a  re lua  red a c ta re a  ce r
tificatelor, deoare-ce institu te le  de tran sp o rt şi 
oficiile poştale , în contraZ icere cu  o rd inaţiu 
nea am in tită  a  d irecţiunii g en e ra le  a văm ilor 
italiene, p re tind  p en tru  toate m ărfu rile  ce r
tificate de origine. D in  a s tă  causâ  s’au  făcu t 
paşi la m in iste ru l de com erciu  cu ru g area , de 
a lua  toa te  m ăsurile p e n tru  re g u la re a  acestei 
cestiuni conform  stării lu c ru rilo r  de aBtăZi.

E x p o s i ţ i e  i n d u s t r i a l ă  i n t e r n a ţ i o n a l ă  
în  P a r i s  în  1 8 9 0 .  D in  p a r te a  cam erei co
m erciale austro -ungare  şi şi a a lto r persoane 
p riv a te  din P a ris  ’i-s’a  îm p ărtăşit cam ere i com er
ciale din V iena despre  aceea, că  su b  patro n ag iu l 
societăţii naţionale de sciin ţă  şi de arte le  in
dustria le  în  anul  acesta din I u l i e  p ân ă  în Noem- 
v rie  va avé  loc în p a la tu l in d u s tria l din P aris 
o exposiţie industria lă  in te rn a ţio n a lă .

P r e ţ u l  m ă r f u r i l o r .
Piaţa din Sibiiu, 28 Februarie Grâu, hectolitrul 

76—82 chil o fl. 5.80. pănă fl. 6.60, grâu mestecat 70 
pănă 74 chilo fl. 4.60 pănă fl. 5 40 sScara 70 pănă 75 
chilo fi 4.20 pănă 4.60, orz 62 pănă 66  chilo fl. —. —, 
până fl. — ovés 42 pănă 50 chilo fl. 2.30 pănă
fi 2.90, cucuruzul 70 pănă 74 chilo fl. 3.40 pănă 
fl. 3.8 < mălaiul 78 pănă 82 chilo fl. 4.— pănă fl. 5. , 
car.ofi 68  pănă 70 chilo fl. 1.— pănă fl. 1.20 
semenţe de cânepă 48 pănă 50 chilo fl. 8 .— pănă
9 — mazerea 76 pănă 80 chil o fl. 5.— pănă 
6 —, lÎDtea 78 pănă 82 chilo fl. 9. — pănă fl. 10.—, 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— p ănă fl. 5.—, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 14.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 
100 chilo fl. 15.50, Nr. 4 li. 13.60., Nr. 5 fl. 11.— 
slănină 100 chilo fl. 52.— pănă fl. 55.—, unsoarea 
de porc fl. 58.— pănă fl. 60.—, s ău brut fl. 20.— 
pănă fl. 22.—, lumini de său fl. 31 i.— pănă fl. 34.— 
lumini turnate de său. fl. 38.— pan, ă fl. 40.—, săpunu 
fl. 20.— până fl. 24.—, fân 100 chilo fl. 1.80 pănă 
fl. 2.—, cânepa fl. 32.— pănă fl. 3-1.—, lemne de foc
uscate m. cub. 11. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 100
L. °/0 55 pănă 68  cr., carnea de vită chilo 40 cr.
carnea de viţel 30 pănă 45 cr., ca.mea de porc 42
pănă 46 cr., carnea de berbece —  pănă — cr., ouă
10 cu 20  pănă 22  cr.

Piaţa din Mediaş, 27 Februarie Grâu hectolitrul 
fl. 5.60 pănă fl.; 6 .— ; grâu mestecat 11. 4.50 pănă fl. 4.80 
săcara fl. 4.30 pănă fl. 4.60; orijul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovăsul fl. 2.60 pănă fl. 2.75; cucuruzul 
fl. 3.50 pănă fl. 3.75; seminţa de cânepă fl. 7.50 pănă 
fl. 8 .— ; crumpenele fl. 1.20 pănă fl. 1.50; mălaiul 
hectolitru fl. 10.— pănă fl. 11.— ; mazerea fl. Ö.— 
pănă fl. 5.o0; fasolea fl. 3.75 pănă fl. 4.- ; lintea 
ti. —.— pănă fl. —.— ; chiminul (săcăreaua) fl. —.— 
pănă fl. 40.— ; său brut 100 chilogrami fl. 20.— pănă 
ti. 24.— ; lumini de seu vărsate fl. 3 i i— pănă fl. 40.—, 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă fl. 65.- —; slănina fl. 45. — 
pănă fl. 60.— ; cânepa fl. 36.— păr iă fl. .38— ; fânul 
fl. 1.60 pănă fl. 2 .— ; săpunul ÎOO bucăţi fl. 2 0 .— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 55 a :.; carnea de vită 
chilo — pănă 32 c r .; carnea de viţ el 24 pănă 32 cr. 
carnea de porc — pănă 44 cr.

Tîrgul de rîmători în Steinbrue h. în  27 Februarie 
n. s’a notat: unguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45% cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pănă 48‘/s cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47.’ a cr ., uşori 44— cr., 
pănă 45.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a c ă ,  grea —.— cr., 
pănă —.— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.‘/s cr-> 
uşoară 42.— cr., pănă 45.‘/a cr., r o m â n e  sCi, de 
B a k o n y  grei 43.— cr., pănă 45.%  cr., transito de 
mijloc —.— cr., pănă —.— cr., transito uşori —.— cr., 
pănă —.— cr., transito s é r  b e s c i  grei — .— cr., pănă 
—.— cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— ‘cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47.>/, cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  -—.— cr., pănă —.— cr.. per 4."/, cumpăraţi 
dela gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 27 Feb. 1820.

HSminţe fi
S S .

Preţul per 
100 ohilogr.

dela până

I  o"
I m

Preţul ie*.
100 ohllu

dela p&nft

Gr â u
Bănăţenesc non 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regală 
Grâu de Bácska 
Unguresc de Nord

74
78
78
78
78
74

8.80
8.75
8.80
8.80

8.85 
8.80 
8 8'
8.85

79
79
79
79
79
75

8.90 
8.85
8.90

8 9 ’
8.90
6.95

Săminţe, 
vechi ori noua Soiul

dualitatea 
per Hect.

Preţul per 
100 ohilogr.
dela I pănă

Secară
Orz

Ovăs
Cucuruz (porumb)

Meiu
Hrişcă

Nutreţ 
de vinars 
de bere

băuăţ. 
de alt soiu

70—72
60—62
62—64
64—66
39—41

75
73

8 15 
6 50 
7.15 
8 40
7.75 
4.85
4.75 
5—

8.40 
6 85 
8.-  
10- 
8 10 
4.90 
4 80 
5.3

Grâu
n

Cucuruz

Ovăs

de primă, 
de toam. 
Maiu-Iun. 
Aug. Sept. 
de primă, 
de toam.

mg

8.53
7.76
4.89

7.82
5.90

s i
S5S

8.54 
7 78
4.91

7.85
6.92

Oursul
j «oro

dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungureasca 65.— 72—
f> franceză — —

n italiană — —

n roşie 8 6— 43—
Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 44— 44 50

Uns. de porc dela Pesta 54.50 55—
i O dela ţeară —

& Slănină avântată 42 — 4 3 ,-

Său
afumată 52.50

31.—
53—
82—

8 Prune din Bosnia, în buţi 
din Serbia, în saci

— —

» 14 50 15 —A Lietar slavon, nou 
bănăţenesc

21.50 22 50
t 1) --.-- --.--
* Nuci din Ungaria — --.--

Gogoşi unguresci — —
V 8erbesci — - _4_

Miere brută 27— 23 —
V galbină străcurată 28 — 30—

Ceară de Rosenau 120 . 121.
Spirt brut 12.50 12.75

n Drojdiuţe de spirt 15.25 15.75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 1 Martie st. n. 1890.

Hârtie-moneta română . . Cump. 9.22 vend. 9.26
Lire turcesci . . . . 10.55 10.65
Imperiali.......................... 9.54 9.64
Ruble rusesci . . . . •  T) 1.27 1.28

Bursa de Budapesta.
Din 27 Februarie st. n. 1890.

Renta de aur ung. 6 ° / o ....................................—.—
p n p p 4°/0  ...................... 103 30
„ „ hârtie „ 5 % .....................................  99 30

împrumutul căilor ferate ung.............................. 116 75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).....................................................  95.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2 -a emisiune)................................................... 113.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(8-a emisiune)........................................................ — __
Bonuri rurale ung........................ . . . .  88.60

n n o cu cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ băuăţene-timişeue ......................—.—
p p p cu cl. de sortare . . . .  —.—
p p transilvane...............................................—.—
„ „ croato-slavone................................... 104.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 100 —
împrumut cu premiu ung..................................... 137 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 127.50
Renta de hârtie austriacă.................................... 88  75

„ p argint austriacă . . .  . . . .  88  75
p „ aur a u s t r i a c ă ........................................ 110 25

Dosurile austr. din 1860 ....................................  184 —
Acţiunile băncii austro-ungare.......................... 930 —

p p de credit ung......................• 3f 2 75
p „ p p austr. . . . . .  32140

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  ......................................... 102.—

Argintul . . .  ......................................... —.—
Galbeni împărătesei..............................................  5.57
Napoleon-d’o r i........................................................  9.43
Mărci 100 imp germ ane........................... 58.26
Londra 10 Linvres sterlingi...................... 119.26

Bursa de Viena.
Din 27 Februarie st. n. 1890.

Renta de aur ug. 6 % ....................................  —.—
s p p n 4 7 o .........................................  103 46
„ „ hârtie p 5 % ....................................  91.20

Împrumutul căilor ferate uug............................. 117.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 95.50

(l-a e m is iu n e ) ................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 113 50

(2 -a emisiune)....................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. —.—

(8-a emisiune)................................................... —.—
Bonuri rurale uug..................................................  88  50

„ „ p cu cl. de sortare . . . .  —.—
P „ bănăţene-timişene.......................... —.—

Bonuri rurale „ cu cl. de so rtare .......................—.—
p p tran s ilv an e ....................................—.—
p „ croato-slavone...............................105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99. —
împrumut cu premiu ung...................n . . 138 75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedi. . . 127.75
Rentă de hârtie austriacă.................................. 88  85

„ „ argint a u s t r i a c ă .............................  88  90
p p aur a u s tr ia c ă .................................... 1 1 0 1 0

Losuri austr. din 1860 ....................................  181.—
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  930.—

p p de credit ung............................  353 75
„ „ p p austr. . . . . .  322.—

Argintul............................................................. ..... —.—
Galbeni împărătesei..............................................  5.59
Napoleon-d’o r i ...................................................  9.4 35
Mărci 100 imp. germ ane.................................... 58 30
Londra 10 Livres s te r l in g i................................... 119.25

Bursa de Bucuresci.
27 Februarie. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5°/0 . . 101 — -------
Renta română imort. 6 % . . 99.% -- .---
p (Schuldverschreib.) . . --- — .--
Oblig, de stat. C. F. R. 6°/0 . ---.-- ---.--
Renta rom. (Rur. couv.) 6°/0 • 102 V, ---.---
împrumutul municipal 6°/0 . . — --
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . 102 . V, -- .---
Scrisuri func. rurale 5% . . 97 — -- .---
Idem urbane 7 ° /„ ..................... 103 55 ---.--

.  6 ° / o ..................... 101— ---.---
p 5 ° /o ..................... 93— -- .---

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) 11.55 -- .---
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) 319 — -- .---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 3^0.— -- .---
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) -- ,--- -- .---
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 104 - —

Oblig. Casei Pensiunilor. . . 260— -- .---
A g i o .........................................

Schimb
95— --a-- -

Londra 3 luni . . . . . . 25 07 ---.---
p cek . .......................... 25 35 ---.---

Berlin 3 l u n i .......................... 122 37 ---#---
p c e h ............................... 124 80 -- .---

Paris 3 lu n i.................... ..... . 99 50 --v---
P c e k .................................... 100.30 --.---

V ie n a ......................................... 209 >/. ---.--
216 % — .---

A g i o ......................................... ---.--- -------

Redactor responsabil: B e p t im tu  A l b iu l .
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„Turnul -Eiffel“

' i

A r t ic l e s  d e  l ’E x p o s i t i o n  u n i v e r s e l l e  d e  P a r i s  1 8 8 9 .
m m i n e n

RENUMITEI Şl NE MAI POMENITEI „EXPOSIŢII UNIVERSALE DIN PARIS
cu toate milioanele ei de rare lucruri celebre, cu maiestosul „Dom Central“, cu grandiosul şi necomparabilul palat de industrie dimpreună cu nenumăratele lui comori de artă şi Ú
industrie. __ în  interesul negoţului nostru indigen, în interesul moravurilor şi obiceiurilor din patria noastră, am examenat cu ochiul unui specialist şi am studiat cu deaménuntul f

îndeosebi avéntul industriei franceze.
în  urma experienţelor mele de mai mulţi ani, ’mi-a succes a face în Paris legături distinse, în urma cărora mă aflu în plăcuta posiţie, de a pută servi onorabililor mei muşterii,.! 

precum şi onorabililor cetitori ai acestui fliar, cu multe article preţioase folositoare, reale, practice şi pline de artă CU cele mai ieftine preţuri

£ , _  1 TV Pi? 1 u este Emirat de întreaga lume, asa de renumite si de căutate sünt si mărfurile, pe care le-am adus dinîntocmai cum „Turnul “IdilM *̂ar*s *n 136 de lădi, şi recomand fiecărui, care nu a fost însuşi în Paris, a-’şi comanda din mărfurile
aici indicate, pentru a se convinge, că aşa ceva excelent de bun şi ieftin nu mai există.

USUI C o lo s a l  d e  i e f t i n ,  b u n  ş i  d u r a b i l .
■ lß A A  Kunit t i  aln14>00 b u c ă ţ i  <le

PANTALONI de IARNA
i ţa ta ,  durabili îu diverse mostre, e le g a n ţ i  şi 
l in i ,  pe care ’i-am primit în loc de plată, sünt 
silit, câtă vreme mai ţine provisiunea, se-’i vend 
in detail sau en gros cu următoarele preţuri 

fabuloase:
Sorta I-a

din stofe de modă 
gătiţi fl. 1.90

Sorta Il-a 
din

stofe de Brünn
fl. 3.25

Sorta 111-a 
din

stofe de lână de oaie i
fl. 4 .5 0

fl. 1. Fiecare articol, fl. 1.

Toţi pantalonii sünt gătiţi după cel mai 
nou jurnal din stofe tari de iarnă şi elegant. 

La comande din afară e drept măsură suficientă lungimea pasului 
şi cuprinsul- pântecelui.

Numai îl. 6 .5 0
costă

un
de haine bărbătesci

modern, elegant, splendid, de toamnă şi de 
iarnă, din materii de toamnă şi de iarnă din 
Brünn, în ori-ce mărime şi în ori-ce coloare, 

aşadară laolaltă

1 păr. pantaloni, 1 giletă, 1 roc.
I. calitate.

Un rînd întreg
fl. 6.50

II. calitate , 
fl. 8 .50

III. calitate.
II 10.50

Drept măsură e suficient să se arete la 
comande lungimea pantalonilor, cuprinsul piep- 

_  tului şi lungimea mânecelor, precum şi coloarea
lorită a veştmintelor, Mustre nu se pot trimite, deoare-ce se află 
numai rînduri întregi.

Aceleaşi vestminte pentru băieţi după măsură dela 6—13^am, 
fiecare calitate cu fl. 2 mai ieftin.

I 1 orologiu de bronce 
ce merge regulat, 

cu garanţă 
1 fl.

1 lan ţ de orologiu
din aur artificial 

cu acăţătoare 
1 f l.

1 inel
din aur-double cu 

petri 
1 f l.

1 medalion
din aur artificial, 

cu petri 
l  fi.

1 b ră ţa r
dela exposiţia din 

Paris 
1 fl.

1 medalion de inimă
din argint veritabil, 

probat 
1 fl.

Cuşmă de ia rnă  
din peluş de Persia, 
cu vattă călduroasă 

1 fi.

1 pălărie  bărbăt.
din pâslă moale 

foarte ţiitoare 
1 fl.

4 cravate  bărbăt. 
fiecare în altă formă 
si coloare, foarte fine 

1 fl.

1 păr. mănuşi 
călduroase pentru 

iarnă, din lână 
1 11.

1 jache tă  de lână 
pentru dame şi bărbaţi 

1 fl.

1 păr. pantaloni 
de lână (sistem Jäger) 

pentru domni 
1 fl.

1 cămaşe bărbă tea
scă, foarte fin gătită, 

albă ori colorată 
1 fi.

1 păr. ismene bărb. 
din pânză de casă 

bine lucrate 
1 f l.

6 păr. ciorapi bărb. 
într’o coloare ori cu 

vergi frumoase 
1 ti.

3 păr. ciorapi fem. 
într’o coloare sau 
cu vSrgi frumoase 

1 f l .

1 corsetă cuirasată, 
fason parisian, foarte 

durabilă 
1 f l.

1 2  batiste, 
cu margini colorate,] 

cbivite 
1 fl.

1 cămaşe femeiască 
din şifon ori in cu 

brodării 
1 fl.

1 corsetă de noapte 
din şifon 

cu brodărie fină 
1 fi.

1 păr. ismene fein, 
din şifon, cu broderia 

fină 
1 f l.

1 sucnă
călduroasă, cu bordűré 

1 f l .

3 şo rţu ri de casă, 
mostre frumoase şi 

moderne, veritabil de 
spălat. 1 fi.

1 şo rţ de lister, 
calitate bună, caro, 
chivit, de mare 

1 fl.

1 jache tă  de dame 
din creton francez 

lucrată 
1 fi.

1 haină de ia rn ă
gata pentru copii 

dela 1—3 ani 
1 li.

1 covor de pat 
din stofă de jute 

desin frumos 
1 fl.

1 cearceaf 
de tot mare şi gata 

1 f l.

6  merindave 
de in, mari şi tari 

1 f l . . ’

6 ş te rgare , 
calitate bună, caro, 

cbivite 
1 fl.

1 fa ţă  de masă bună 
damast alb ori 

colorată 
1 fl.

6 serviette 
pe deplin de mari, 

albe ori colorate 
1 fl.

1 năfram ă de m etasă 
1 cot de mare şi în 

ori-ce coloare 
1 fl.

3 batiste
de metasă de Lyon, 
în mai multe colori 

l"fl.

1 eventail
cu zugrăvire artistică, 

foarte frumos 
1 fl.

1 năfram ă m are 
călduroasă pentru 
dame, 7/4 de mare 

1 fl.

1 p ipă
din spumă de mare 

artificială 
1 f l.

1 sp iţ de ţig a ră  
spumă de mare veri
tabilă cu chichlibar 

1 fi.

1 pipă pentru  bur
ghezi, spumă de mare 
artificială cu vergea cu 

tot. 1 f l.

1 a p a ra t de foc, 
aprinde însuşi cu 
iuţeala fulgerului 

1 f l .

1 portmoneu
tot din pele cu în- 

cbeietoare 
1 fl.

1 portmoneu
pentru bani şi docu

mente 
1 fi.

1 lăm paş
cu o lumină intensivă 

1 f l .

1 şa tu lă  de cusut
de metasă cu scule 

de cusut 
1 f l.

1 album
pentru fotografii, 

foarte fin 
1 f l.

1 briciag
cu 4 tăişuri, cu aparat 
pentru scoaterea do

purilor. 1 f l .

1 crucifix 
din metal topit, 

nu se poate sparge 
1 fl.

1 oglindă de părete 
35 cm. de mare, 
în cadru de nuc 

1 fi.

6  linguri de supă 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 f l .

6  furculiţe franc, 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

3 cuţite de masă 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 f l.

12  linguriţe  de cafea 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 f l.

1 lingură  m are de 
supă din argint de 

Phönix veritabil 
1 fi.

2 feşnice de salon 
argintărite fin, 

formă frumoasă 
1 fl.

1 ţiitoare  de zăh ar 
splendid argintărită 

şi fină 
1 ii.

1 m oară de cafea, 
cea mai bună con
strucţie, durabilă 

1 f l.

6  tase  de cafea 
calitate bună neperi- 

toare 
1 f l.

îm păratu l şi îm pă
răteasa , 2 frumoase 
figuri de decoraţiuue 

1 ii.

3 broşuri de dame
în mostre deosebite 

1 fl.

1 briciu,
tăiş englez veritabil, 

foarte ascuţit 
1 fl.

A s e  t r a g e  o d a t ă  în  1 4  d i l e .
1 metrii de înalt.

costă ţ

un orologiu cu pendulă
splendid adjustat j

cu garanţă de 5 ani,/
Aceste oroloage cu pendule sünt în 

dulapuri de lemn de nuc /gothice bogat 
sculptate, circa 1  m e t r u  <le l u n g i ,  
35  c e n tim . l a t e ,  montate, cu sticlă, 
au un ornament cu politură fin ce se poate 
îndepărta şi au
un mecanism aproape neruinabil.

Cheia cu care se trage orologiul e duplă 
mecanismul, acurat regulat pe secunde, 
aşa că un asemenea orologiu cu pendulă, 
neîntrecut în ce privesce mersul excelent, 
e cea mai frumoasă şi bizuită mobilă. 
L a d a  pentru pachetare se socotesce în 

70 cr.

Numai 11. 3.£50
costă un splendid adjustat orologiu de 
păre te  cu a p a ra t de trez it cu clopot, 

în ramă de lemn de nuc cu cadran ce luminează de sine, umblă şi 
trezesce punctual.

I Grupul Nr. 1.

21 articole pentru dame.
I Numai fl. 2.70. |

1 mare năframă de iarnă.
3 năfrămi de grumazi parisiene.
1 păreebie de cercei Pierre de Strass.
3 ace de broş franceze.
1 portmoneu de dame parisian.
1 lanţ de aur double parisian.
1 sticluţă de parfum cu miros plăcut.
2 pasta de dinţi alabaster şi pomadă.
6 săpunuri de toalete parisiane aromatice. 
1 oglindă de toaletă cu saltar.
1 inel de briliant imit. pentru dame.

Grupul Nr. 2.

136 recuisite de scris.
N u m a i fl. 1.—.

1 cassetă elegantă conţine următoarele: 
50 coaie hârtie de epistole fină, octav.
50 plicuri bune ce se potrivesc la hârtie. 

3 condeie de peana franceze durabile 
dimpreună cu capsule.

3 excelente creioane Hardtmuth.
24 pene de scris într’o cutie.

1 frumos notes legat în lack.
1 coală hârtie sugătoare rosa.
1 lineal de lemn de cedru cu centimetru.
2 leniare şi gumă.

Grupul Nr. 3.

120 articole pentru bărbaţi.
N u m a i 11. 2.70. J

1 orologiu de bronz parisian ce merge 
regulat.

1 turn al lui Eiffel din nickel.
3 nasturi de cămaşe din argint probat. 
1 maşină de ţigarete de nickel francez. 

100 de tuburi veritabil parisiene.
6 batiste parisiene, cbivite.
1 cravată de modă parisiană de mătasă. 
6 săpunuri de toaletă aromatice pari

siene.
1 frumos suvenir de Paris.

Deşteaptă-te!
Numai fl. 3.50

costă un orologiu de deşteptare bine regu
lat, executat conform desemnului, în dulap 
splendid de nickel, cu arătător de secunde 
şi cu un clopot deşteptător ce sună foarte 
frumos, durabil lucrat, umblă şi deşteaptă 
foarte punctual; e netăgăduit cel mai frumos 
şi ieftin orologiu. Preţul scădut numai

îl. 3.50.

Numai fi. 4 .5 0
costă un excelent orologiu de argint-nickel 
de buzunar, cu un mecanism excelent şi regu- 
lat, cu un toc splendid giloşat cu sticlă de cristal, Cj 

foarte frumos.

Numai fl. 5 .35

N u m a i  fl. 5
costă

r o c u r i

elegante, gata, călduroase, cup- 
tuşite, din cel mai bun pousse 
stirian, pentru ori-ce măsură, în 
ori-ce mărime, în toate colorile, de 

toamnă şi de iarnă.

iâsîî

N u m a i  fl. 1 .8 0
costă

jachete

pentru domni şi dame, în cele 
mai frumoase colori de modă, se 1 
dau după ori-ce trup, e cea mai 
bună îmbrăcăminte de iarnă şi 

de toamnă.
Numai fl. 1.80.

H|Oglindă de părete
în cadru de aur fin
I fi. 1.90 I

Numai fl. 1.75
bucata de ţoale de cai, se vend de 
minune ieftin din causa desfiinţării 
fabricii de ţoale. — Cine îşi cruţă 
caii, să-’şi cumpere aceste renumite

Ţoale de cai,
care nici-odată nu se mai pot căpăta 
aşa de bune, de mari, de groase, de 

călduroase şi de ieftine.

Grupul Nr. 5.

10  daruri preţioase.
Numai fl. 1.50.

pro bucată, câtă vreme ţine provisiunea. 
Aceste oglindi ce arată foarte frumos, lim
pede şi luminos sünt în cadre de aur 
splendid aurite şi decorate cu arabesce, 
circa 55 centimetri de înalte şi 40 centi
metri de late, o decoare pentru ori-ce 
locuinţă, de aceea nimeni se nu întârzie 
a comanda cât mai în grabă. Mai departe 

se află şi oglindi mai mari, 67 centimettri de lungi şi 47 centi
metri de late, â fl. 4 .65. __________________

0

Fiecare se-’şi cruţe plumânile 
şi sé-’si cumpere

I .
8 bucăţi recuisite de fum at:

1 pipă de lemn cu scurgere 
1 vergea fină potrivită la ea 
1 jăcîcău de pele fin
1 aparat de foc de buzunar, calitate neruinabilă 
1 ţiitoare de ţigări
1 sipcă de ţigarete bigienică, spumă de mare 
1 excelentă pipă de casă scurtă 
1 vergea pe potriveală.

Toate împreună fl. 1.50

costă un orologiu de buziinar-remonto r  de 
argint-nickel, fără cheie, cu arătător de se

cunde bine regulat, sticlă plană şi instrument de arătare mecanic. 
Mai departe acelaşi orologiu remontoir din a rg in t veritab il de 13 

carate  f l. 8 .50 .

1 lmcată, 30 coţi pânză 
de munte 
fl. 5.50.

1 bucată, 30 coţi gradual 
bun de a tlas  

fl. 6.50.

1 bucată, 30 coţi barchet 
alb

fl. 6.50.

1 bucată, 30 coţi şifon 
fl. 5.50.

1 r înd  de haine de pat 
colorate 
fl. 6.50.

1 duzină batiste  de in, 
cu margine colorată 

fl. 2.25.

>/2 duzină batiste  albe de 
in veritabil 

OO c r .

6 bucăţi cearceafuri 
nechivite, 3 coţi de lungi, 

2  coţi de late 
fl.’ 8.50.

O g arn itu ră  de bouret, 
din cea mai fină materie 

de bouret 
fl. 10.—.

1 g a rn itu ră  de cafea co
lorată, 1 fa ţă  de masă, 6 

serviete f l. 2 .25 .

1 duzină ş te rg a re  de in, 
Dam ast 

fl. 2.50.

1 re s t de covor, 
6  m etri 
fl. 2 . - .

Maşină de cnsut pentru familii
pe cea mai nouă construcţie costă, în loc de 15 fl., acuma numai

î l .  £ > . € » < >
Garantez pentru excelenta 

prestare şi pentru împunsătura fru
moasă şi regulată a acestei maşini 
de mână. Lucrează iute, frumos 
şi tare, aproape ca ori-şi-care ma
şină mare, coase toate materiile 
fără excepţiune, fie fine ori dure, 
face după plac împunsături mari, 
mijlocii ori de tot mici, este după 
cele mai noue experienţe meca
nice - technice durabil construită 
din cel mai bun material şi se ex- 

: pedează împreună cu toate recuisitele ce-’i aparţin şi cu instrucţiunea 
I de folosinţă.

Cucul
: Din causa unor solviri urgente vend numai în decurs de un timp 

foarte scurt 50 bucăţi splendide şi regulate

1 lanţ de aur de fa.ţon, foarte fin,
1 sipcă de ţigarete de spumă de mare, 
1 ţiitoare de ţigarete, ţesătură de artă, 
1 aparat de foc vecinie,
1 cravată de mătasă şi atlas,
1 ac de cravată cu petri,
1 creion de nickel cu peană,
1 briceagă şi scobitoare de dinţi,
1 inel cu petri,
1 suvenir de Yiena ca obiect de lux.

oroloage cucu,
i care mai nainte costau de trei-ori atâta, şi singuratice pentru 

preţul bagatel de

f l .  S . ^ O .
j Aceste oroloage cucu sânt regu la te  p re lungă g a ra n ţă  şi prové- 
î dute cu b ă tă to a re ; la fiecare batere se ivesce cucul cu plăcutul 
J lui strigăt: „Cucu!“ Dulapul e elegant, mare, bogat sculptat în 

sistem elveţian.

1000 bucăţi

Ignatieff

Corturi! în ori-ce preţ
1 j se vend 5600 bucăţi corturi gata elegante; deoare-ce proprietarul 

are lipsă urgentă de bani, fabrica se desfiinţează cu totul. De aceea 
se vând cu pagubă! Cu ori-ce preţ!

11 I. Cort patent II. Cort Zanella III. Cort Austria IV. Cort An-
cu bordură din semi- glais, din metasă

{ sortă bună atlas metasă fină franceză

Q- !
fl. 1. fl. 1.50 f l .  2.— f l .  3.—

creţit, cuptuşite călduros cu j 
vatta, trebue să le vând cât l

guratice cu

Toate corturile sânt construate foarte durabil din cel mai 
mai în grabă şi le dau cu j bun material indigen şi străin, din stofe patent, semi-metasă Zavella, 
duzina â fi. 11, — sau sin-, precum şi din mătasă de Lyon şi provădute cu beţe elegante, tari şi

frumos decorate, cu sini de oţel şi apărătoare de viscole. Mai nainte 
f l .  1  p r o  b u c a t ă .  ! costau de doue-ori şi de trei-ori atâta.

Ori-ce comandă, fie cât de mică, se efectuează cu îngrijire şi conscienţios. Tot ce nu convine se reprimesce fără obiecţiune, se schimbă ori se returnează paralele.
Expedarea se face cu rambursă poştală. Comande sünt a se adresa la singura adresă : [787] 7—

Indrastrie-Hindhmgs-Haus „zur ungar. Krone“, Wien, 5. Bezirk,
Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu sub responsabilitatea lui Michail Gerul a.


